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See the notice on TED website

437917-2026 - Mise en concurrence
Bulgarie – Services de réparation et d'entretien de générateurs – „Модернизация и доставка на 
резервни части за турбогенератор ст. № 5 в ТЕЦ „София Изток“
OJ S 120/2026 25/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: ТОПЛОФИКАЦИЯ СОФИЯ ЕАД
Adresse électronique: k.fandakova@toplo.bg
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique
Activité de l’entité adjudicatrice: Production, transport ou distribution de gaz ou de chaleur

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: „Модернизация и доставка на резервни части за турбогенератор ст. № 5 в ТЕЦ 
„София Изток“
Description: Предметът на настоящата обществена поръчка включва извършването на 
дейности модернизация и доставка на резервни части за турбогенератор ст. № 5 в ТЕЦ 
„София Изток“. Подробна информация относно вида на дейностите в обхвата на 
поръчката и изискванията към изпълнението им е посочена в Техническата 
спецификация, публикувана в преписката на поръчката. Участниците трябва да 
извършат оглед на обекта, което се удостоверява с двустранно подписана декларация 
по образец на Възложителя. Оглед на обекта се извършва след изпращане на писмена 
заявка, в срок до датата на изтичане на срока за подаване на оферти. Датата на огледа 
е необходимо да бъде предварително съгласувана с представител на Възложителя. 
Лице за контакт: - инж. Благой Дойнов – Началник цех „Турбинен“ в ТР „София Изток“, 
тел.: 02/905 7340,  Заявката за оглед се подава по имейл до лицето, b.doynov@toplo.bg;
определено за контакт:  с копие до  и b.doynov@toplo.bg, k.fandakova@toplo.bg i.

 При създаване на офертата си участникът прикачва сканирано копие milkova@toplo.bg.
на декларацията за оглед на обекта в поле „Техническо предложение“ от раздел 
„Изисквания“ в електронното досие в поръчката в Профила на купувача на 
„Топлофикация София“ ЕАД в ЦАИС ЕОП към АОП и същата се счита за неразделна 
част от техническото предложение за изпълнение на поръчката.
Identifiant de la procédure: 0870c916-019f-443e-ab98-1c91a040a591
Identifiant interne: 584110
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50532300 Services de réparation et d'entretien de générateurs
Nomenclature complémentaire (cpv): 42113100 Pièces pour turbines à vapeur d'eau, 
31730000 Équipement électrotechnique

2.1.2.  Lieu d’exécution
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2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Informations complémentaires: гр. София, ТЕЦ „София Изток“, бул. „Димитър Пешев“ № 6

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 9 650 000,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: I.Изисквания към личното състояние 1.За участниците 
следва да не са налице основанията за отстраняване чл.54, ал. 1 (във вр. с т. 1 от 
разпоредбата не трябва да са налице и основанията по чл.108а от НК в редакцията в 
сила до 30.01.2026г.) и чл.55, ал.1, т.1, т.4 и т.5 от ЗОП. 2.Специфични национални 
основания за отстраняване, които следва да не са налице за участниците са: - 
осъждания за престъпления по чл. 194–208, чл. 213а–217, чл. 219–252 и чл. 254а–255а и 
чл. 256-260 НК (чл.54, ал. 1, т.1 от ЗОП); - нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.
63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от КТ; - нарушения по чл.13, ал. 1 от ЗТМТМ; - наличие на 
свързаност по смисъла на пар.2, т.45 от ДР на ЗОП между кандидати/участници в 
конкретна процедура; - наличие на обстоятелство по чл. 3, т.8 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС; 
- обстоятелствата по чл. 90 и чл. 91 от ЗПКЛЗПД. - обстоятелствата по чл. 83а, ал.5, т.1 
от ЗАНН. 3. Други специфични основания за отстраняване: - обстоятелствата по чл. 5к, 
пар. 1 от Регламент (EС) № 833/2014 на Съвета от 31 юли 2014 г. 4.Освен на 
посочените основания, Възложителят отстранява участник и на основанията, посочени в 
чл. 107 от ЗОП. II.Общи изисквания за изпълнение на поръчката 1.В случай че 
участникът е обединение, същият следва да представи копие от документ за създаване 
на обединението, от който да са видни следните обстоятелства: -правата и 
задълженията за конкретната поръчка на участниците; -разпределението на 
отговорността между членовете на обединението; -дейностите по поръчката, които ще 
изпълнява всеки член на обединението; -определянето на партньор и лице, което да 
представлява обединението за целите на ОП; -уговаряне на солидарна отговорност на 
участниците в обединението при изпълнение на поръчката. Не се допускат промени в 
състава на обединението след крайния срок за подаване на офертата. 2.Когато 
участникът е обединение, което не е ЮЛ, ЕЕДОП се подава от всеки от участниците в 
обединението. При необходимост от деклариране на обстоятелства, относими към 
обединение, ЕЕДОП се подава и за обединението. 3.При участие на обед-я, които не са 
ЮЛ, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална компетентност 
и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, представяне на 
сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на поръчката, съгласно 
изискванията на нормативен или административен акт, се доказва от съответните 
членове на обединението съобразно разпределението на участието им в изпълнението 
на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединение. 4.Лице, което 
участва в обединение или е дало съгласие да бъде подизпълнител на друг участник, не 
може да подава самостоятелна оферта. 5.Участниците могат за конкретната поръчка да 
използват капацитета на трети лица, независимо от правната връзка между тях, за 
доказване съответствие с критериите, свързани с икономическото и финансовото 
състояние, техническите и професионалните способности. Третите лица трябва да 
отговарят на съответните критерии за подбор, за доказването на които кандидатът или 
участникът ще използва техния капацитет и за тях да не са налице основанията за 
отстраняване от процедурата. Условията за използване на капацитета на трети лица и 
подизпълнители са уредени в чл.65 от ЗОП и чл.66 от ЗОП. 6.Съгласно чл.39, ал.1 от 
ППЗОП, с подаването на оферта, участниците се съгласяват с всички условия на 
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Възложителя, в т. ч. с определения от него срок на валидност на офертите и с проекта 
на договор. 7.При подаване на офертата, участникът декларира липсата на основанията 
за отстраняване и съответствието с критериите за подбор, чрез представяне на ЕЕДОП, 
подписан с квалифициран електронен подпис от съответните задължени лица по 
смисъла на ЗОП. Липсата на обстоятелствата, свързани с националните основания за 
отстраняване, се декларира в част III, раздел Г от ЕЕДОП в поле „Прилагат ли се 
специфични национални основания за изключване“. Отговор „не“ се отнася за всички 
обстоятелства. При отговор „да“ лицето трябва да посочи конкретното обстоятелство. 
Ако са посочени основания за отстраняване, но участникът е предприел мерки за 
надеждност по чл.56 от ЗОП, тези мерки следва да се опишат в ЕЕДОП в полето, 
свързано със съответното обстоятелство и да се приложат доказателства. 8.Участници, 
които, по какъвто и да е начин, са включили някъде в офертата си извън поле Ценово 
предложение, от раздел Изисквания, на електронното досие на поръчката в профила на 
купувача, елементи, свързани с предлаганата цена или част от нея, или са представили 
същата извън посоченото поле, ще бъдат отстранени от участие в процедурата. III.
Изискване за определена правноорганизационна форма 1.Възложителят не се 
възползва от възможността по чл.10, ал.2 от ЗОП и не поставя изискване за създаване 
на юридическо лице, когато определеният изпълнител е обединение на физически и/или 
юридически лица. Ако преди сключване на договора за обществена поръчка, 
определеният изпълнител–обединение, по собствена воля и желание, учреди и 
регистрира юридическо лице, съобразно изискванията на приложимата нормативна 
уредба, Възложителят ще приеме новосъздадената правноорганизационна форма на 
изпълнителя. 2.Когато определеният изпълнител е неперсонифицирано обединение на 
физически и/или юридически лица и възложителят не е предвидил в обявлението 
изискване за създаване на юридическо лице, договорът за обществена поръчка се 
сключва, след като изпълнителят представи пред възложителя заверено копие от 
удостоверение за данъчна регистрация и регистрация по БУЛСТАТ или еквивалентни 
документи съгласно законодателството на държавата, в която обединението е 
установено. IV.Офертите на участниците трябва да са изготвени при спазване на 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на 
заетостта и условията на труд, които са в сила в страната или в държавата, където 
трябва да се предоставят услугите, и които са приложими към предоставяните услуги.
Участниците могат да получат необходимата информация за задълженията, свързани с 
данъци и осигуровки, закрила на заетостта и условията на труд, опазване на околната 
среда, които са в сила в Република България, както следва:  Относно задължения, 
свързани с данъци и осигуровки: Национална агенция по приходите Адрес: 1000 София, 
бул. Княз Ал.Дондуков 52 Информационен телефон: 0700 18 700 Интернет адрес: 

 Национален осигурителен институт Адрес: 1303 София, бул. Ал. https://portal.nra.bg/
Стамболийски 62-64 Информационен телефон: 0700 14 802 Интернет адрес: https://www.

  Относно задължения, свързани със закрила на заетостта и условията на труд: nssi.bg/
Министерство на труда и социалната политика Адрес: 1051 София, ул.Триадица №2 
Информационен телефон: 0800 88 001 Интернет адрес:  https://www.mlsp.government.bg/
Агенция по заетостта Адрес: 1000 София, бул.Княз Ал.Дондуков 3 Телефон: 02 980 87 
19 Факс: 02 986 78 02 Интернет адрес:  Изпълнителна https://www.az.government.bg/
агенция „Главна инспекция по труда“ Адрес: 1000 София, бул.Княз Ал.Дондуков 3 
Информационен телефон: 0700 17 670 Интернет адрес:   https://www.gli.government.bg/bg
Относно задължения, свързани с опазването на околната среда: Министерство на 
околната среда и водите Адрес: 1000 София, бул. Княгиня Мария Луиза 22 Телефон: 02 
940 60 00 Интернет адрес:  V. Гаранция за изпълнение https://www.moew.government.bg/
на Договора, в размер на 3% (три на сто) от стойността на договора без ДДС. 
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Възложителят предвижда гаранция за авансово предоставени средства в размер на 20 
% (двадесет на сто) от стойността на договора с ДДС. Гаранция, в полза на 
Възложителя, за авансово предоставени средства не се представя, ако в 3 (три)-дневен 
срок от подписване на Договора, Изпълнителят писмено заяви пред Възложителя, че не 
желае да бъде извършвано авансово плащане. Гаранциите се представят в една от 
следните форми: 1.парична сума; 2.банкова гаранция; 3.застраховка, която безусловно 
и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя. При избор на гаранция за изпълнение - парична сума, то тя следва да се 
внесе по банков път по следната сметка на „Топлофикация София” ЕАД: Обслужваща 
банка: „ОБЩИНСКА БАНКА” АД IBAN: BG48SOMB91301011253302 BIC: SOMBBGSF 
Когато гаранцията е представена под формата на парична сума или банкова гаранция, 
то тогава тя може да се предостави от името на Изпълнителя за сметка на трето лице - 
гарант. Когато избраният изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки 
от съдружниците в него може да е наредител по банковата гаранция, съответно 
вносител на сумата по гаранцията или титуляр на застраховката. Когато участникът 
избере да предостави банкова гаранция, тогава тя трябва да бъде безусловна, 
неотменима, в полза на Възложителя и изискуема при първо писмено поискване, в което 
Възложителят заяви, че изпълнителят не е изпълнил задължение по Договора за 
възлагане на обществена поръчка. Съгласно разпоредбата на чл. 111, ал. 7 от ЗОП - 
гаранцията под формата на застраховка може да се предостави, само когато стойността 
на авансово предоставените средства, съответно на гаранцията за изпълнение, е равна 
или по-малка от 500 000 лв./255 645,94 евро. Условията за задържане и освобождаване 
на гаранцията за изпълнение са подробно описани в Проекта на договор, публикуван в 
преписката на обществената поръчка. VI.ВАЖНО УКАЗАНИЕ: 1.В случай че обемът на 
определени данни е голям и не могат да се съберат в съответното поле на ЕЕДОП, в 
което следва да бъдат посочени, същите могат да бъдат представени, като приложение 
- неразделна част към ЕЕДОП, като в съответното поле изрично се посочи, че 
съответните данни са приложени към ЕЕДОП. 2.По въпроси, свързани с провеждане на 
процедурата и подготовка на офертите на участниците, които не са разгледани в 
документите по поръчката, се прилагат разпоредбите на ЗОП и ППЗОП.
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
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кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - е 
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опитал да повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или да получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка (чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
90 и чл. 91 от Закон за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Faillite: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvabilité: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Concordat: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Biens administrés par un liquidateur: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
État de cessation d’activités: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: „Модернизация и доставка на резервни части за турбогенератор ст. № 5 в ТЕЦ 
„София Изток“
Description: Предметът на настоящата обществена поръчка включва извършването на 
дейности за модернизация и доставка на резервни части за турбогенератор ст. № 5 в 
ТЕЦ „София Изток“. Обемът на планираната модернизация е съгласно количествена 
сметка по видове работи, част от Техническата спецификация, и обхваща основните 
типове дейности, съгласно ведомствените трудови норми (ВТН): - демонтаж и монтаж 
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нов къртисов апарат /комплект/ на РВН; - демонтаж и монтаж на нови 4 /четири/ броя 
дюзови сегменти на ЦВН; - подмяна на първите три реда работни и статорни лопатки на 
ЦВН; - отваряне на цилиндър високо и цилиндър ниско налягане; - ревизия и подмяна на 
лабиринтниуплътнения на ЦВН; - замерват се луфтове по проточна част; - определя се 
валовата линия на роторите на турбината и ротора на генератора; Предвидените 
дейности по генератора обхващат типов обем, съгласно ВТН: - преглед на статора и 
ротора на генератора; - възстановяване и подмяна на износени детайли; - отстраняване 
на дефекти, възникнали в процеса на експлоатацията; - изпълнение на мероприятия за 
повишаване на сигурността, надеждността и икономичността; - комплексни изпитания. 
Изпълнението на услугите в обхвата на поръчката следва да се извърши съгласно 
изискванията и условията, описани Техническата спецификация, публикувана в 
преписката на настоящата обществена поръчка.
Identifiant interne: 584110

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50532300 Services de réparation et d'entretien de générateurs
Nomenclature complémentaire (cpv): 42113100 Pièces pour turbines à vapeur d'eau, 
31730000 Équipement électrotechnique

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Informations complémentaires: гр. София, ТЕЦ „София Изток“, бул. „Димитър Пешев“ № 6

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 780 Jours

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 9 650 000,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Critères marchés publics écologiques: Pas de critères applicables aux marchés publics 
écologiques

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées ne sont pas appliqués avec la 
justification suivante
Justification: Критерии за достъпност за лица с увреждания не са включени, тъй като 
характерът и предметът на поръчката не предполагат изграждане на инфраструктура за 
лица с увреждания.

5.1.9.  Critères de sélection
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Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Участниците следва да бъдат вписани в Регистъра на 
Държавна агенция за метрологичен и технически надзор /ДАМТН/ по чл. 36, ал. 1 от 
Закона за техническите изисквания към продуктите /ЗТИП/, а за чуждестранните лица – 
в аналогичен регистър съгласно националното законодателството на държавата, в която 
са установени. Минимално ниво: Участниците следва да имат правоспособност да 
извършват дейности по поддържане, ремонтиране и преустройване на съоръжения с 
повишена опасност под налягане (тръбопроводи за пара и гореща вода/ газопроводи 
или еквивалент). Деклариране: Обстоятелството се удостоверява с посочване в ЕЕДОП, 
Част IV: „Критерии за подбор“, раздел А „Годност“, в поле: „Вписване в съответен 
професионален регистър“, чрез изписване на данните за вписването в Регистъра на 
ДАМТН, респ. в аналогичен регистър (за чуждестранните лица), дали съответните 
документи са на разположение в електронен формат; посочва се уеб адрес, орган или 
служба, издаващи документа за регистрация и точно позоваване на документа (рег. 
номер и период на валидност) и обхвата на регистрацията (вида дейности, за които е 
регистрирано лицето). Забележка: В хипотезата на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят 
може да изисква, по всяко време след отварянето на заявленията за участие или 
офертите, представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП. Във всеки конкретен случай Възложителят 
съобразява разпоредбата на чл. 67, ал. 8 от ЗОП. Доказване: При сключване на 
договора, Възложителят изисква копие на валидно удостоверение съгласно чл. 36 от 
ЗТИП за поддържане, ремонтиране и преустройване на съоръжения с повишена 
опасност под налягане (тръбопроводи за пара и гореща вода/ газопроводи или 
еквивалент), издадено от ДАМТН. В случай че участникът е чуждестранно лице, той 
следва да представи валидно удостоверение съгласно чл. 36 от ЗТИП за поддържане, 
ремонтиране и преустройване на съоръжения с повишена опасност под налягане 
(тръбопроводи за пара и гореща вода/ газопроводи или еквивалент), издадено от 
ДАМТН, във връзка с разпоредбата на чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП.

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: За последните три приключили финансови години да 
са реализирали минимален общ оборот, изчислен на база годишните обороти. 
Минимално ниво: За последните три приключили финансови години участниците следва 
да са реализирали минимален общ оборот в размер на два пъти прогнозната стойност, 
изчислен на база годишните обороти. Информацията може да обхваща и по-кратък 
период в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал 
дейността си. Деклариране: При подаване на офертата, участникът попълва в ЕЕДОП, 
част IV: „Критерии за подбор“, раздел Б: „Икономическо и финансово състояние“, в поле: 
„Общ годишен оборот“, данни за неговия общ годишен оборот за последните три 
финансови години, в зависимост от датата, на която е създаден или е започнал 
дейността си, съгласно годишните му финансови отчети. Забележка: В хипотезата на 
чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква, по всяко време след отварянето на 
офертите за участие, представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП. Във всеки конкретен случай, Възложителят 
съобразява разпоредбата на чл. 67, ал. 8 от ЗОП. Доказване: На основание чл. 112, ал. 
1 от ЗОП, участникът, избран за изпълнител, следва да представи един или няколко от 
следните документи по чл. 62, ал. 1, т. 1, 3, 4 от ЗОП (за доказване на икономическото и 
финансово състояние): - удостоверения от банки; - годишните финансови отчети или 
техни съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно законодателството 
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на държавата, в която кандидатът или участникът е установен; - справка за общия 
оборот. Когато, по основателна причина, участник не е в състояние да представи 
поисканите от Възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и 
финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който Възложителят приеме за 
подходящ.

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Участникът следва да е изпълнил дейности с предмет, 
идентичен или сходен с този на поръчката. Минимално ниво: Участникът следва да е 
изпълнил минимум 1 (една) дейност с предмет, идентичен или сходен с този на 
поръчката, през последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата. 
* Под предмет, сходен с предмета на обществената поръчка, следва да се разбира 
модернизация и/или ремонт и/или монтаж на турбинно оборудване или еквивалент. 
Деклариране: При подаване на офертата, обстоятелството се декларира в ЕЕДОП, Част 
IV: „Критерии за подбор“, раздел В „Технически и професионални способности“, в поле 
„За поръчки за услуги: извършени услуги от конкретния вид“, с посочване и описание на 
дейностите (предмета), стойността, датата, на която е приключило изпълнението и 
получателите. Забележка: В хипотезата на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да 
изисква, по всяко време след отварянето на заявленията за участие или офертите, 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП. Във всеки конкретен случай възложителят съобразява 
разпоредбата на чл. 67, ал. 8 от ЗОП. Доказване: При сключване на договора, 
участникът избран за изпълнител, следва да представи Списък на услугите, идентични 
или сходни с предмета на обществената поръчка, съобразно декларираното в ЕЕДОП, 
който съдържа стойността, датата, на която е приключило изпълнението и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената дейност.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Участникът трябва да разполага с персонал и/ или 
ръководен състав с определена професионална компетентност за изпълнението на 
поръчката. Минимално ниво: - Технически ръководител • квалификация - „машинен 
инженер“, „инженер топлоенергетика“ или със средно образование с четиригодишен 
курс на обучение и придобита професионална квалификация в област „Топло и Ядрена 
енергетика“ или еквивалентно. • професионален опит по специалността – минимум 5 
(пет) години професионален опит по специалността, • специфичен опит – опит като 
технически ръководител в изпълнение на ремонт и/ или модернизация на парни турбини 
или еквивалент. - Машинист на мостов кран – придобита или призната правоспособност 
I-ва степен – за кранове с товароподемност над 40 тона по реда на чл. 2, т. 1, б. „а“ от 
Наредба № 1 от 04.03.2002 г. за условията и реда за придобиване и признаване на 
правоспособност за упражняване на професии по управление на товароподемни 
кранове и подвижни работни площадки или еквивалентен документ. - Заварчик – 
притежаващ квалификация и съответно валиден документ (удостоверение/ сертификат) 
за правоспособност за степен „заварчик на тръби“, съгласно БДС EN ISO 9601-1 за 
процеси 111 и/или 141 или съгласно действащи в други страни аналогични стандарти, 
хармонизирани с Европейския стандарт CEN/TC121 за процеси 111 и/или 141. 
Документът трябва да е издаден от Орган за сертификация на персонал, акредитиран 
по БДС EN ISO/IEC 17024 или еквивалент или от друг национален орган по акредитация, 
който е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване на 
Европейската организация за акредитация. - Специалист „Контрол на качеството“ – 
квалификация, удостоверена със сертификат и/ или друг документ за завършено 
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обучение, в областта на контрола върху качеството на изпълнение на дейности в 
обхвата на обществената поръчка или еквивалентно. - Специалист „Здравословни и 
безопасни условия на труд“ – завършен курс на обучение за длъжностно лице по здраве 
и безопасност или еквивалентен. - Квалифицирано лице, отговарящо за дейностите по 
заваряване, съобразно стандарт БДС EN ISO 14731 или еквивалент, притежаващо 
сертификат за IWE / EWE (международен / европейски инженер по заваряване) или IWT 
/ EWT (международен / европейски технолог по заваряване) или еквивалентен. 
Забележка: При използването на експерти – чуждестранни лица, съответствието с 
поставените изисквания за образователно – квалификационна степен на етап критерии 
за подбор се удостоверява и с посочване на еквивалентни на изброените по-горе 
специалности. Прилагат се разпоредбите на Директива 2005/36/ЕО, както и условията и 
реда за признаване на професионални квалификации, придобити в други държави 
членки и в трети държави, с цел достъп и упражняване на регулирани професии в 
Република България. При сключване на договор от участника, избран за изпълнител, 
следва да се представят документи за признатата професионална квалификация на 
експертите – чуждестранни лица. Под „еквивалентно образование” следва да се 
разбира специалност, получена в чуждестранно учебно заведение, в еквивалентни на 
тези области специалности по смисъла на ПМС 125 от 24.06.2002 г. за утвърждаване 
Класификатор на областите на висше образование и професионалните направления. 
Под „еквивалентно обучение“ следва да се разбира обучение, проведено от 
чуждестранен обучител на теми, еквивалентни на изискваните за съответните позиции. 
ВАЖНО: Едно лице не може да съвместява повече от една позиция от изискуемия 
състав, който ще отговаря за изпълнението на поръчката. Деклариране: При подаване 
на офертата, съответствие с изискването се декларира в Част IV: „Критерии за подбор“, 
Раздел В „Технически и професионални способности“, поле „Образователна и 
професионална квалификация“ от ЕЕДОП, с посочване на информация за 
професионалната компетентност на лицата: - имена и позиция, която ще заема лицето 
при изпълнение на поръчката; - професионална квалификация на предложените лица – 
направление/ специалност/ наименование на курса, учебно заведение, където е 
придобито образованието или квалификацията, номер и дата на издаване на документа, 
удостоверяващ придобитото образование или квалификация; срок на валидност на 
сертификатите/ удостоверенията. - професионален и специфичен опит по 
специалността (когато се изисква) – посочва се месторабота, период, длъжност, 
основни функции. Забележка: В хипотезата на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може 
да изисква, по всяко време след отварянето на заявленията за участие или офертите, 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП. Във всеки конкретен случай Възложителят съобразява 
разпоредбата на чл. 67, ал. 8 от ЗОП. Доказване: При сключване на договора, 
участникът, избран за изпълнител, следва да представи Списък на персонала и/ или 
членовете на ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението съгласно 
декларираното в ЕЕДОП, както и документи, които доказват професионалната 
компетентност на лицата (дипломи, сертификати, трудови/ служебни книжки, 
удостоверения за участие в изпълнението на обекти от работодател/ възложители и др.).

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Участникът трябва да разполага с техническо 
съоръжение, необходимо за изпълнение на поръчката (чл. 63, ал. 1, т. 8 от ЗОП): 
Минимално ниво: Участникът следва да разполага с осигурена сервизна база със стенд 
за балансиране на работни обороти на ротори на турбогенератори. Деклариране: При 
подаване на офертата, обстоятелствата се декларират в ЕЕДОП, част IV: Критерии за 
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подбор, раздел В: Технически и професионални способности, в поле „Инструменти, 
съоръжения или техническо оборудване“, като се предоставя информация за наличната 
база, включително местонахождение. В случай, че съоръжението/ или част от него, 
което участникът има намерение да ползва, не е собствено, същият следва да може да 
докаже, че ще разполага със съответните ресурси, като представи документи за поетите 
от третите лица задължения (по смисъла на чл. 65, ал. 3 от ЗОП). Забележка: В 
хипотезата на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква, по всяко време след 
отварянето на офертите за участие, представяне на всички или част от документите, 
чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП. Във всеки конкретен случай, 
Възложителят съобразява разпоредбата на чл. 67, ал. 8 от ЗОП. Доказване: На осн. чл. 
112, ал. 1 от ЗОП, участникът, избран за изпълнител, следва да представи Декларация 
за техническото оборудване, което ще бъде използвано за изпълнение на поръчката, 
съобразно декларираното в ЕЕДОП.

Critère: Certificats délivrés par des organismes indépendants concernant les normes 
d'assurance qualité
Description du critère de sélection: 1. Участникът трябва да има внедрена система за 
управление на качеството 1.1. по БДС EN ISO 9001 или еквивалент с обхват 
модернизация и/или ремонт и/или монтаж на турбинно оборудване или еквивалент; 1.2. 
при заваряване чрез стопяване на метални материали, минимум съгласно изискванията 
на БДС EN ISO 3834-2 или еквивалентен. 2. Участникът (ако е производител на 
оборудването) и/или производителят на оборудването трябва да притежава внедрена 
система за управление на качеството по БДС EN ISO 9001 или еквивалент с обхват 
проектиране и/или производство и/или продажба и/или сервиз на резервни части за 
турбини и/или динамично балансиране във вакуум от производителя на резервните 
части за турбина и/или генератор или еквивалент. Деклариране: При подаване на 
оферта, обстоятелството се декларира в ЕЕДОП, част ІV: „Критерии за подбор“, раздел 
Г: „Стандарти за осигуряване на качеството и стандарти за екологично управление“, 
поле: „Сертификати от независими органи, удостоверяващи стандарти за осигуряване 
на качеството“. С ЕЕДОП, при положителен отговор на въпроса: „Тази информация 
достъпна ли е безплатно за органите от база данни в държава — членка на ЕС?“, 
участникът предоставя информация за номер и дата на сертификата (в поле „Код“), кое 
е сертифицираното лице (в поле „Издадено от“), дали документът е на разположение в 
електронен формат – посочва се уеб адрес (в поле „URL“); орган или служба, издаващи 
документа за регистрация и точно позоваване на документа, обхватът на 
сертификацията и периодът на валидност на сертификата или еквивалентния документ, 
въз основа на които участникът декларира наличие на внедрена система за управление 
на качеството или еквивалентни мерки за осигуряване на качеството (в поле „Издадено 
от“). При невъзможност за попълване на горепосочената информация в ЕЕДОП, същата 
следва да бъде инкорпорирана в отделен файл, приложение към ЕЕДОП, който ще се 
счита за негова неразделна част. Забележка: В хипотезата на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, 
Възложителят може да изисква, по всяко време след отварянето на офертите за 
участие, представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП. Във всеки конкретен случай, Възложителят 
съобразява разпоредбата на чл. 67, ал. 8 от ЗОП. Доказване: На осн. чл. 112, ал. 1 от 
ЗОП, участникът, избран за изпълнител, следва да представи заверено копие на 
сертификата за управление на качеството (или еквивалентния документ), деклариран в 
ЕЕДОП, а ако срокът на валидност е изтекъл – нов валиден сертификат или 
еквивалентен документ. Сертификатът трябва да е издаден от независими лица, които 
са акредитирани по съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна агенция 
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„Българска служба за акредитация“ или от друг национален орган по акредитация, който 
е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване на Европейската 
организация за акредитация, за съответната област или да отговаря на изискванията за 
признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната акредитация на органи за 
оценяване на съответствието. Възложителят приема еквивалентен сертификат, 
издадени от органи, установени в други държави членки. Възложителят приема и други 
доказателства за еквивалентни мерки за осигуряване на качеството, когато кандидат 
или участник не е имал достъп до такива сертификати или е нямал възможност да ги 
получи в съответните срокове по независещи от него причини. В този случай кандидатът 
или участникът трябва да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са 
еквивалентни на изискваните (чл. 64, ал. 3, ал. 5-8 от ЗОП).

Critère: Certificats délivrés par des organismes indépendants concernant les systèmes ou 
normes de gestion environnementale
Description du critère de sélection: Изискване за внедрена система за опазване на 
околната среда Участникът трябва да има внедрена система за опазване на околната 
среда по стандарт БДС EN ISO 14001 или еквивалент, с обхват модернизация и/или 
ремонт и/или монтаж на турбинно оборудване или еквивалент. Деклариране: При 
подаване на оферта обстоятелството се декларира в ЕЕДОП, част ІV: „Критерии за 
подбор“, раздел Г: „Стандарти за осигуряване на качеството и стандарти за екологично 
управление“, поле: „Сертификати от независими органи, удостоверяващи системи или 
стандарти за екологично управление“. С ЕЕДОП, при положителен отговор на въпроса: 
„Тази информация достъпна ли е безплатно за органите от база данни в държава — 
членка на ЕС?“, участникът предоставя информация за номер и дата на сертификата (в 
поле „Код“), кое е сертифицираното лице (в поле „Издадено от“), дали документът е на 
разположение в електронен формат – посочва се уеб адрес (в поле „URL“); орган или 
служба, издаващи документа за регистрация и точно позоваване на документа), 
обхватът на сертификацията и периодът на валидност на сертификата или 
еквивалентния документ, въз основа на които участникът декларира наличие на 
внедрена система за управление на околната среда или еквивалентни мерки за 
осигуряване на системи или стандарти за опазване на околната среда (в поле 
„Издадено от“). При невъзможност за попълване на горепосочената информация в 
ЕЕДОП, същата следва да бъде инкорпорирана в отделен файл, приложение към 
ЕЕДОП, който ще се счита за негова неразделна част. Забележка: В хипотезата на чл. 
67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква, по всяко време след отварянето на 
офертите за участие, представяне на всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП. Във всеки конкретен случай, Възложителят 
съобразява разпоредбата на чл. 67, ал. 8 от ЗОП. Доказване: На осн. чл. 112, ал. 1 от 
ЗОП, участникът, избран за изпълнител, следва да представи заверено копие на 
сертификата за управление на околната среда (или еквивалентния документ), 
деклариран в ЕЕДОП, а ако срокът на валидност е изтекъл – нов валиден сертификат 
или еквивалентен документ. Сертификатът трябва да е издаден от независими лица, 
които са акредитирани по съответната серия европейски стандарти от Изпълнителна 
агенция „Българска служба за акредитация“ или от друг национален орган по 
акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно признаване 
на Европейската организация за акредитация, за съответната област или да отговаря на 
изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за националната 
акредитация на органи за оценяване на съответствието. Възложителят приема 
еквивалентен сертификат, издадени от органи, установени в други държави членки. 
Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за опазване на 
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околната среда, когато кандидат или участник не е имал достъп до такива сертификати 
или е нямал възможност да ги получи в съответните срокове по независещи от него 
причини. В този случай кандидатът или участникът трябва да е в състояние да докаже, 
че предлаганите мерки са еквивалентни на изискваните (чл. 64, ал. 4, ал. 5-8 от ЗОП).

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: П1 „Организация на работата при изпълнение на поръчката“
Description: Оценката по показател П1 се формира на базата на представеното от всеки 
участник Техническо предложение, съгласно изикванията на Възложителя, посочени в 
Методиката за определяне на комплексната оценка на офертите, приложена към 
преписката на настоящата обществена поръчка.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Prix
Nom: П2 „Ценово предложение“
Description: Оценката на офертата по показателя се изчислява на база предложената от 
участниците обща цена за изпълнение на поръчката, в евро без ДДС, по зададена 
формула, посочена в Методиката за определяне на комплексната оценка на офертите, 
приложена към преписката на настоящата обществена поръчка. Възложителят изисква 
представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложение в 
офертата на участник, свързано с предлаганата цена за изпълнение на поръчката, 
когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от: - средната стойност на 
предложенията на останалите участници по същия показател за оценка - при допуснати 
до оценяване три или повече оферти; - обявената прогнозна стойност - при допуснати 
до оценяване една или две оферти.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: bulgare
Adresse des documents de marché: https://app.eop.bg/today/584110
Canal de communication ad hoc: 
Nom: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://app.eop.bg/today/584110
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: bulgare
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 29/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe 
orientale
Durée de validité des offres: 6 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 30/07/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Lieu: В системата

https://app.eop.bg/today/584110
https://app.eop.bg/today/584110
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Informations complémentaires: Във връзка с Методическо указание с изх. № МУ-1/ 
05.12.2025 г. на Агенция по обществени поръчки (АОП): 1. Участниците следва да 
предоставят информация относно стойностите в евро, получени в резултат на 
превалутиране, когато представят документи с позовавания в лева и това се налага при 
извършването на действия във връзка с провеждане на поръчките, с оглед спазване 
правилата на ЗОП. 2. Когато участниците представят доказателства, които се отнасят за 
периоди преди въвеждане на еврото и съдържат стойности в левове, считано от датата 
на въвеждане на еврото, посочват и евровата стойност, получена в резултат на 
извършено превалутиране по фиксирания курс и при съобразяване правилата на 
ЗВЕРБ. 3. Когато се налага превалутиране, то следва да бъде извършено при спазване 
както на изискванията на ЗВЕБ, така и на принципите и правилата на ЗОП, включително 
и тези за прилагане на основанията за отстраняване на кандидат или участник.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Условията, свързани с изпълнението на 
Договора, са подробно описани в Проекта на договор, част от преписката на настоящата 
обществена поръчка.
Facturation électronique: Autorisée
Arrangement financier: Обществената поръчка се финансира със средства от бюджета на 
"Топлофикация София" ЕАД. Начинът и сроковете на плащане са посочени в Проекта на 
договора, публикуван в преписката на настоящата обществена поръчка.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Комисия за защита на конкуренцията
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Съгласно разпоредбата на 
чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на 
срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП – срещу решението за откриване на процедурата и/ или 
решението за одобряване на промени в условията по обявената процедура. Жалбата се 
подава до Комисията за защита на конкуренцията с копие и до възложителя, чието 
решение, действие или бездействие се обжалва.
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution: Национална агенция по приходите
Adresse web de la législation fiscale: https://portal.nra.bg/
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution: Министерство на околната 
среда и водите
Adresse web de la législation environnementale: https://www.moew.government.bg/
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution: 
Министерство на труда и социалната политика
Adresse web de la législation sur l'emploi: https://www.mlsp.government.bg/
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: ТОПЛОФИКАЦИЯ СОФИЯ ЕАД

https://portal.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
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8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: ТОПЛОФИКАЦИЯ СОФИЯ ЕАД
Numéro d’enregistrement: 831609046
Adresse postale: ул. "Ястребец" № 23 Б
Ville: гр. София
Code postal: 1680
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Кристина Фандъкова
Adresse électronique: k.fandakova@toplo.bg
Téléphone: +359 2 903 3226
Adresse internet: https://www.toplo.bg
Profil de l’acheteur: https://app.eop.bg/buyer/26646
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Комисия за защита на конкуренцията
Numéro d’enregistrement: 000698612
Adresse postale: бул. Витоша № 18
Ville: София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Point de contact: Комисия за защита на конкуренцията
Adresse électronique: delovodstvo@cpc.bg
Téléphone: +359 29356113
Télécopieur: +359 29807315
Adresse internet: http://www.cpc.bg
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Национална агенция по приходите
Numéro d’enregistrement: 131063188
Département: Относно задълженията, свързани с данъци и осигуровки
Ville: гр. София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: infocenter@nra.bg
Téléphone: 0700 18 700
Adresse internet: https://portal.nra.bg/
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
fiscalité, est applicable au lieu d'exécution

mailto:k.fandakova@toplo.bg
https://www.toplo.bg
https://app.eop.bg/buyer/26646
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://portal.nra.bg/
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8.1.
 
ORG-0004
Nom officiel: Министерство на околната среда и водите
Numéro d’enregistrement: 000697371
Département: Относно задълженията за опазване на околната среда
Ville: гр. София
Code postal: 1000
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: edno_gishe@moew.government.bg
Téléphone: 02 940 60 00
Adresse internet: https://www.moew.government.bg/
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection de l’environnement, est applicable au lieu d'exécution

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Министерство на труда и социалната политика
Numéro d’enregistrement: 000695395
Département: Относно задълженията, свързани със закрила на заетостта и условията на 
труд
Ville: гр. София
Code postal: 1051
Subdivision pays (NUTS): София (столица) (BG411)
Pays: Bulgarie
Adresse électronique: e-uslugi@mlsp.government.bg
Téléphone: 0800 88 001
Adresse internet: http://www.mlsp.government.bg/
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations sur le cadre réglementaire général qui, en matière de 
protection du travail et de conditions de travail, est applicable au lieu d'exécution

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 2a129a2c-f27b-43eb-8b48-df750611af11  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 23/06/2026 15:49:01 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: bulgare
Numéro de publication de l’avis: 437917-2026
Numéro de publication au JO S: 120/2026
Date de publication: 25/06/2026
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